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 مستخلص الرسالة                                                        

العامية في و تناولت هذه الدراسة موضوع "التحول اللغوي بين الفصحى المعاصرة   
ل عينة البحث، الاتصال الشفهي" وقد اختارت الباحثة حلقات من برʭمج (إضاءات) لتمث

ʭمج تتكوَّن من عشر وذلك لتطبيقها على عيّنة من البر ووضعت عدداً من المعايير لتحليلها، 
خلال دراسة  حوارية تستضيف شخصيّات من المملكة العربية السعودية، وذلك من حلقات

ى لاسيما في الجانب طرق وأشكال الانتقال إلى العامية، إذ ʪتت العامية تؤثرّ في الفُصح
  المنطوق من اللغة.

ستوʮت اللغوية دد من الأهداف تتمثّل في: توضيح الموقد سعت الدراسة إلى تحقيق ع  
أسبابه، وذلك ʪتبّاع التي تخللها التحوّل، ومعرفة كل من أشكال التحوّل اللغوي ومواقعه و 

ي، وقد خلصت الدراسة المنهج الوصفي التحليلي، ʪلاستفادة من نوعيّ التحليل الكمي والكيف
  إلى جملة من النتائج من أهمها: 

على نحو يفوق المستويين  والصوتيالمعجمي  لتحوّل اللغوي كان ظاهراً في المستويينأن ا-  
  النحوي والصرفي.

لكلمة الواحدة والتحوّل اأن التحوّل اللغوي الأكثر شيوعًا لدى العينّة هو التحوّل في -  
  المختلط. 

تحوّل هي : توضيح وخلصت الدراسة إلى أن أكثر الأسباب التي دفعت المتكلمين إلى هذا ال
  .استعمال الأرقامو ، الفكرة، وموضوع الحديث

 
  
  
  

  
  

   



  
  

 
Abstract 

 
Code switching between Modern Standard and Colloquial 
Language in Oral Communication 
This study addressed the subject of “Code switching between 
modern standard and colloquial language in oral communication “. 
The researcher chose episodes from “idaat program “to represent 
the research sample, and a number of criteria have been set to be 
analyzed to be applied to the sample of the program consisting of 
ten dialog episodes hosting personalities from Kingdom of Saudi 
Arabia through studying the methods and forms of colloquial 
language, where colloquial is affecting the standard language, 
especially in the spoken side of the language. 
The study sought to achieve a number of objectives represented in: 
clarifying the linguistic levels of the transformation, knowing the 
forms, locations and causes of the Code switching using the 
analytical descriptive approach and making use of the qualitative 
and quantitative analysis. 

The study concluded the main following results: 

- The Code switching was apparent in both lexical and vocal levels 
in a way that exceeds grammatical and morphological levels. 
- The most common Code switching among the sample is one-
word transformation and mixed transformation. 
The study concluded that the most important reasons that pushed 
the speakers for this Code switching are: clarifying the idea, using 
numbers, and the topic of the conversation. 
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